
«Занимательный немецкий» 

Класс: 8 

Тема: Рождественский праздник 

Цель: 
образовательная – обучение лексике, чтению; 

развивающая – развитие памяти, воображения, мышления, кругозора, привлечение внимания к обычаям другого 

народа; 

воспитательная – воспитание уважения к стране, культуре, обычаям и традициям немецкого  языка. 

Задачи: 

1. познакомить с новыми лексическими единицами по теме; 

2. расширить  знаний учащихся о традициях, существующих в Германии; 

3. учить читать с полным понимание тексты, содержащие информацию о праздновании праздника «Рождества в 

Германии»; 

Этапы 

 

Речевая деятельность учитель Речевая деятельность 

учащихся 

I. Начало  Morgen, Kinder, wird es geben. 

Morgen werden wir uns freuen. 

Welch ein Jubel. Welch ein Leben 

Wird in unserem Hause sein! 

Einmal werden wir noch wach. 

Heissa, dann ist Weihnachtstag! 

 

Поют песню Leise rieselt der Schnee» 

II.Презентация 

нового 

материала  

Сегодня мы познакомимся с обычаями проведения 

праздника Рождества в Германии.  Вы увидите, как 

умеют чтить семейные,  народные, культурные и 

У1: Рождество… Волшебный праздник 

рождения, появление на свет любимого 

человека является великим чудом, а уж 



государственные традиции на Западе.  Услышите, как 

праздники помогают людям быть достойными 

гражданами. 

Чтобы легче было понять тексты, познакомимся с 

лексикой. Lesen wir die neue Wörter ! 

Sehr gut! 

С нетерпением ждёт Рождество. Этот 

праздник  празднуют в Германии в ночь с 24 на 25 

декабря. Но немцы начинают готовиться к празднику 

задолго до этого. Это предпраздничное время 

называется Advent. 

 Das Wort “Advent” heißt “Ankunft”. In dieser Zeit denken 

alle daran, dass Jesus Christus als Kind in diese Welt 

gekommen ist und dass er als Herr bald wiederkommen 

wird. 

In vielen Wohnungen gibt es in diesen Wochen einen 

Adventkranz, aus grünen Tannenasten gebunden. Auf ihm 

stecken vier Kerzen. An jedem Sonntag im Advent wird 

eine neue Kerze angezündet. Wenn alle vier Kerzen 

brennen, dann ist es bald Weihnachten. Dazu singen die 

Kinder: “Advent, Advent, ein Lichtlein brennt” 

Toll! Wunderschon! 

Advent невозможно представить без особого венка 

Adventkranz , которым украшают квартиры, школы, 

магазины. На нем 4 свечи, которые символизируют, что 

до рождества должно пройти ещё 4 воскресенья. 

Каждое воскресенье на венке зажигают свечу. Красная 

лента на венке  - символ крови, пролитой Иисусом 

Рождество Христа  - великий, святой день 

на все времена. Это было 2006 лет тому 

назад.  Но каждый год весь мир ждет чуда 

Рождества, вспоминает старый 

заброшенный сарай,  Вифлеемскую 

звезду,  волхвов и их дары… 

У2: Каждый год зажигаются свечи, 

источают дивные запахи празднично 

накрытые столы. Таинственно манят с 

любовью приготовленные 

подарки. У1:Weihnachten ist das Fest von 

Christi Geburt.. 

У2:Weihnachten feiert man im Dezember 

(25.–26.Dezember). 

У3:In der Adventzeit bereiten sich die 

Deutschen auf Weihnachten vor. 

 У: Zur Adventzeit sind die Straßen der Stadt 

hell geleuchtet. Und aus vielen Kuchen kommt 

ein schöner Duft. Die Menschen backen 

Weihnachtsplatzchen und Weihnachtskuchen. 

Viele Kinder haben einen Adventskalender. 

Für jeden der 24 Tage im Dezember bis zum 

Weihnachtstag findet man ein Stückchen 

Schokolade. Viele Menschen, groß und klein, 

lieben den Winter. Besonders Weihnachten. In 

der Stadt findet während der vier Wochen vor 

dem 24. Dezember ein Weihnachtsmarkt statt. 

Auf dem Platz steht ein Tannenbaum, groß, 



Христом за счастье людей. Зелёный цвет символизирует 

его верность и преданность людям и нашу верность 

Иисусу Христу. В некоторых местах Германии вместо 

венка делают пирамиду из яблок, веточек вечнозелёных 

деревьев и свечей. Она напоминает людям об изгнании 

Адама и Евы из рая. 

Lesen wir  den Text über die Adventzeit! 

На кануне Рождества вся семья украшает ёлку и поют 

песню «O Tannenbaum»   

  

mit Girlanden und Lampions. Die Stadt ist 

märchenhaft schon zu Weihnachten. 

Поют песню «O Tannenbaum» 

III. Завершение  А теперь давайте проверим,  хорошо ли вы запомнили 

традиции с вязанные с Рождеством? 

Вот и подходит к концу наш урок. Вы 

узнали,  как  встречают Рождество в Германии.  Я 

надеюсь, что вы также будете чтить традиции и обычаи 

русских праздников, уметь давать и выполнять 

обещания, и от души дарить подарки близким людям, 

как немецкие дети. Heute arbeitet ihr sehr gut und 

bekommt folgende Noten. 

 Freue  Weihnachten! 

1.Weihnachten ist das Fest von Christi 

Geburt.. 

2.Weihnachten feiert man im Dezember (25.–

26.Dezember). 

3. Die Zeit vor Weihnachten heißt Advent. 

4. Das Wort “Advent” heißt “Ankunft”. 

5. Der Weihnachtskranz besteht aus Grünen 

Tannenasten und vier Kerzen. 

6. Zur Adventzeit sind die Straßen der Stadt 

hell geleuchtet. 

У: Freue Weihnachten! 

 


